
by
TurismoLanzarote

DEPORTES PARA TODOS, 
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SPORTS FOR EVERYONE, 
ALL YEAR ROUND.
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ENERO · JANUARY DEPORTES PARA TODOS, TODO EL AÑO.
SPORTS FOR EVERYONE, ALL YEAR ROUND.

lunes·monday martes ·tuesday miércoles·wednesday jueves·thursday viernes· friday sábado·saturday domingo·sunday

21º International
Lanzarote Duathlon

III Quemao Class*

* La fecha del evento puede variar hasta el 31 de Marzo / The date of the event may change until March 31st



08.01*
III Quemao Class

Campeonato invitacional Surfing & 
Bodyboard.

Invitational Competition Surfing & 
Bodyboard.

-----
(+34) 682 822 223
www.quemaoclass.com
quemaoclass1@gmail.com

* La fecha de ejecución del evento puede variar hasta el 31 de Marzo / The date of the event may change until March 31st

08.01*

La Santa



14.01
21 International 
Lanzarote Duathlon

Un día de acción y desafío que atrae deportistas
internacionales. Atletas de élite en la búsqueda de su
mejor marca compiten junto con atletas aficionados
dando sus primeros pasos en el duatlón.

An exciting day of racing action that attract international 
athletes. The world class elite athletes racing alongside 
with sport beginners.

-----
Club La Santa 
(+34) 928 599 995 - ext. 4451/4003 
www.clublasanta.com
events@clublasanta.com

La Santa
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FEBRERO · FEBRUARY DEPORTES PARA TODOS, TODO EL AÑO.
SPORTS FOR EVERYONE, ALL YEAR ROUND.

lunes·monday martes ·tuesday miércoles·wednesday jueves·thursday viernes· friday sábado·saturday domingo·sunday

Torneo Sentido Aequora 
Lanzarote Suites 
& Costa Teguise Golf

15ª 4 Stage MTB 
Race Lanzarote

15ª 4 Stage MTB 
Race Lanzarote

15ª 4 Stage MTB 
Race Lanzarote

15ª 4 Stage MTB 
Race Lanzarote

8ª Vuelta Playa 
Blanca Handbike
5ª Timanfaya 
Triathlon

www.lanzaroteesd.com



15º 4 Stage MTB 
Race Lanzarote

04-07.02

Una entretenida aventura de MTB 
en 4 etapas, el reto aumenta cada 
año. Lo que hace que este evento 
sea único, son sus impresionantes 
paisajes volcánicos y sus recorridos 
más técnicos. Cada año se añaden 
novedades y el gran ambiente 
festivo está garantizado. Carrera 
incluida en el calendario UCI.

Four days MTB adventure race 
that has become more challenging 
every year. The event is the perfect 
balance between exhilarating volcanic 
landscapes, challenging trails, and a 
fun sporting atmosphere. UCI Race.

-----
Club La Santa
(+34) 928 599 995 - ext. 4451/4003 
www.clublasanta.com
events@clublasanta.com

La Santa



11.02
8ª Vuelta Playa Blanca 
Handbike

“Tener alas a pesar de estar en una 
silla de ruedas”, esta es la filosofía 
del handbike o ciclismo adaptado. 
Deportistas profesionales y aficionados 
a este deporte disfrutan de esta prueba 
volando con sus bicis adaptadas y 
llenando de emociones a todo el 
público.

“Having wings despite of being in a 
wheelchair”, this is handbike or adapted 
cycling philosophy. Professional sportmen 
and women and amateurs of handbike enjoy 
this event flying with their adapted bikes and 
filling the public with real emotion. 

-----
Club Deportivo TriMakina & Asociación 
para la promoción del Turismo y del 
Deporte sin Barreras 
www.TriMakina.com
direccion@trimakina.es

Playa Blanca



5º Timanfaya
Triathlon

11.02

El Timanfaya Triathlon es el evento deportivo que 
marca la diferencia en Lanzarote: la conjugación 
de esfuerzo y satisfacción, la superación deportiva 
y personal, la diversión y la emoción se unen en 
un espectáculo de deporte profesional, deporte 
aficionado y deporte adaptado que hará vibrar 
Lanzarote. 

The Timanfaya Triathlon is a unique sporting event 
which unites professional, handicapped and amateur 
athletes with the common goal of competing hard 
to achieve success and satisfaction. The Timanfaya 
Triathlon is a fun competition for sport people of all 
calibres. 
  
-----
Club Deportivo TriMakina & Asociación para la 
promoción del Turismo y del Deporte sin Barreras 
www.TriMakina.com
direccion@trimakina.es

Playa Blanca



III Torneo Sentido Aequora 
Lanzarote Suites 
& Costa Teguise Golf

25.02

El III Torneo Sentido Aequora Lanzarote Suites & 
Costa Teguise Golf se celebrará en la modalidad 
Medal Play con salida a tiro a las 09.00 a.m. 
Plazas limitadas a 92 jugadores.

The III Sentido Aequora Lanzarote Suites & Costa Teguise 
Golf Tournament will be celebrated on the Medal Play 
modality. Shotgun from 09.00 a.m. Places are limited to 
92 players.

-----
Sentido Aequora Lanzarote Suites 
& Costa Teguise Golf
(+34) 928 590 512
www.lanzarote-golf.com
info@costateguisegolf.com

Costa Teguise
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MARZO · MARCH DEPORTES PARA TODOS, TODO EL AÑO.
SPORTS FOR EVERYONE, ALL YEAR ROUND.

lunes·monday martes ·tuesday miércoles·wednesday jueves·thursday viernes· friday sábado·saturday domingo·sunday

VI Desafío 
8ª Isla

10º Copa SAR 
Princesa Alexia
Camp. de Canarias
Clase J80*

www.lanzaroteesd.com

VI Desafío
 8ª Isla

6ª Tri:122
Lanzarote Internacional
Triatlón

* La fecha del evento puede variar / The date of the event may change

10º Copa SAR 
Princesa Alexia
Camp. de Canarias
Clase J80*



04-05.03
VI Desafío 8ª Isla

En La Graciosa, el deporte extremo y la naturaleza 
invitan a participar en un espectacular evento 
deportivo. Gracias a su entorno y patrimonio 
medioambiental, esta isla es única. Un espacio 
ecológico de gran interés científico por su 
vulcanología e increíbles paisajes. Los participantes 
tienen la ocasión de competir rodeados de una gran 
riqueza biológica de especies endémicas, dunas 
doradas y playas. Para alzarse con el triunfo final, se 
debe competir en las dos modalidades: Triatlón-Cross 
y Trail.

Extreme sports lovers test themselves against natural 
environments on this sprint distance in both triathlon cross 
and trail event. The island of La Graciosa offers numerous 
opportunities in an area of special interest from an 
ecological and volcanic landscape point of view. Participants 
will be competing in a great variety of landscapes containing 
sand dunes, golden sand beaches and endemic species until 
the finishing line in La Graciosa’s main town and its unpaved 
roads.

-----
Servicio Insular de Deportes del Cabildo de Lanzarote.
(+34) 928 810 100 ext: 2185-2150-2164
www.lanzarotedeportes.com/desafio8isla
desafio8isla@lanzarotedeportes.com

La Graciosa



11-12.03*
10º Copa SAR Princesa Alexia
Campeonato de Canarias Clase J80

* La fecha del evento puede variar / The date of the event may change

La regata más importante del 
año para la flota de la clase J-80. 
Participan una media de 14 barcos  
en el campo de regatas de la bahía 
de Arrecife, uno de los mejores 
campos de regatas del mundo. 
Entre los participantes de todos los 
años está Rayco Tabares, tres veces 
campeón del mundo de esta clase.

The most important regatta of the year 
for the J-80 class. Participate an average 
of 14 boats in the bay of Arrecife, one of 
the best courses of regattas in the world. 
Among the participants is Rayco Tabares, 
three times world champion of this class.

-----
Real Club Náutico de Arrecife 
(+34) 637 038 456 / 637 042 110 
www.rcna.es
nautica@rcna.es

Arrecife



6ª Tri:122 
Lanzarote 
Internacional 
Triatlón

25.03

El TRI:122 Teguise Lanzarote 
Internacional Triatlón es una prueba 
donde se combinan tres disciplinas 
deportivas, como son la natación, el 
ciclismo y la carrera a pie. (Modalidad 
larga: 2 Km natación + 85 Km bicicleta 
+ 20 Km carrera y modalidad corta: 1 
Km natación + 50 Km bicicleta + 10 
Km carrera). 

TRI:122 Teguise Lanzarote International 
Triathlon is an event which combines three 
sports, such as swimming, cycling and 
running. (Long distance: 2 Km swimming + 
85 Km cycling + 20 Km running and short 
distance: 1 Km swimming + 50 Km cycling 
+ 10 Km running).

-----
Asociación deportiva aguas abiertas 
de Lanzarote.
(+34) 699 022 571 / 616 433 986 
www.Tri122Lanzarote.com
info@tri122lanzarote.com

Costa Teguise
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ABRIL · APRIL DEPORTES PARA TODOS, TODO EL AÑO.
SPORTS FOR EVERYONE, ALL YEAR ROUND.

lunes·monday martes ·tuesday miércoles·wednesday jueves·thursday viernes· friday sábado·saturday domingo·sunday

Campeonato Puntuable 
Nacional Senior 
AESGOLF 2017

www.lanzaroteesd.com

Campeonato Puntuable 
Nacional Senior 
AESGOLF 2017

IV Ultra Bike 
Santa Rosa

IV Ultra Bike 
Santa Rosa

IV Ultra Bike 
Santa Rosa

33º Volcano Triathlon



Campeonato Puntuable 
Nacional Senior AESGOLF 2017

22-23.04

Lanzarote Golf acogerá la 3ª prueba 
del Campeonato Puntuable Nacional 
Senior. Constará de dos vueltas (36 
hoyos) en la modalidad Medal Play 
más un día de entrenamiento. Un 
gran fin de semana para que nuestros 
seniors disfruten de un gran día de 
golf.

Lanzarote Golf will welcome the 3rd 
tournament of the National Senior 
Championship. It will consist on two 
rounds of golf (36 holes) on the Medal 
Play modality plus a training day. A great 
weekend to make our seniors enjoy a great 
day of golf.

-----
AESGOLF / LANZAROTE GOLF
(+34) 620 940 943 / 928 514 050 
www.aesgolf.com 
www.lanzarotegolfresort.com
info@tri122lanzarote.com
directorcomercial@aesgolf.com 
comercial@lanzarotegolfresort.com

Puerto del Carmen



29.04-01.05
IV Ultra Bike 
Santa Rosa

En el marco incomparable de la islas 
de La Graciosa y de Lanzarote, se 
desarrollará una carrera de 3 etapas 
donde los bikers podrán mostrar todo 
su potencial. 

In the incomparable setting of the islands 
of La Graciosa and Lanzarote, a race will be 
held with 3 stages where bikers can show 
their full potential.

-----
TAGUARO
(+34) 928 592 606 
www.ultrabikesantarosa.com
direccion@apartamentossantarosa.com

La Graciosa-Lanzarote



33º Volcano 
Triathlon

29.04

Triatlón de distancias olímpicas, sin 
drafting, el Volcano Triathlon es el 
triatlón español con más ediciones. 
Está abierto a participantes de todos 
los niveles y países; aquí compiten 
principiantes junto a estrellas 
internacionales del triatlón. Hay dos 
modalidades: individual o por relevos.

Olympic distance triathlon, no Drafting. 
The oldest international triathlon in Spain. 
The race is open to participants from all 
sporting backgrounds and ages, so that 
beginners compete alongside triathlon stars. 
Competition for individuals and Relay Teams.

-----
Club La Santa
(+34) 928 599 995 - ext.4451/4003 
www.clublasanta.com
events@clublasanta.com

La Santa
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MAYO · MAY DEPORTES PARA TODOS, TODO EL AÑO.
SPORTS FOR EVERYONE, ALL YEAR ROUND.

lunes·monday martes ·tuesday miércoles·wednesday jueves·thursday viernes· friday sábado·saturday domingo·sunday

www.lanzaroteesd.com

3º SailFish Lanzarote 
Open Water

26º IRONMAN 
Lanzarote

5º Disco Night 
Urban Race

IV Ultra Bike 
Santa Rosa



5º Disco Night Urban Race
06.05

Disco Night Urban Race, carrera 
nocturna de 10 Km y 5 Km. Llena de 
color, diversion, dj’s y comparsas que 
llevarán el ritmo de tus pies, desde la 
salida hasta la meta. En un circuito llano 
que transcurre por la Marina de Arrecife 
y arropado por numeroso público.

Disco night urban race of 10 Km and 5 Km. 
Full of color, fun, dj’s and dance troupes 
that will take the rhythm of your feet from 
the departure to the goal. In a flat circuit 
that passes through the maritime avenue of 
Arrecife and is followed by numerous public.

-----
(+34) 629 097 084
www.disconighturbanrace.com
info@disconighturbanrace.com

Arrecife



13.05
3º Sailfish Lanzarote 
Open Water

Sailfish Lanzarote Open Water se 
celebra en Puerto del Carmen, 
concretamente en Playa Grande, 
lugar conocido por sus aguas 
cristalinas y su arena fina. Se 
trata de un evento de natación 
abierto a todo tipo de público, 
desde atletas profesionales hasta 
nadadores casuales. Además 
incluye un circuito infantil para 
que los más pequeños puedan 
iniciarse en el deporte de la 
natación.

Sailfish Lanzarote Open Water is 
celebrated in Puerto del Carmen, 
in Playa Grande, the exact location 
where the event is held, is known 
for its clear waters and fine sand. 
It is an event open to all audiences, 
from professional athletes to 
casual swimmers. It also includes a 
children’s circuit  for the little ones to 
take up the sport of swimming.

-----
Sands Beach Active
(+34) 928 59 58 20
www.lanzaroteopenwater.com
info@lanzaroteopenwater.com

Puerto del Carmen



20.05
26º IRONMAN 
Lanzarote

Un auténtico reto de fuerza física 
y mental, donde: “los límites 
normales no cuentan”.

An unrivalled test of strength, 
character and mind-body
excellence. The motto says it all: 
“Normal limits do not apply”.

-----
Club La Santa
(+34) 928 599 995 - ext.4451/4003 
www.ironmanlanzarote.com
info@ironmanlanzarote.com 

Lanzarote
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JUNIO · JUNE DEPORTES PARA TODOS, TODO EL AÑO.
SPORTS FOR EVERYONE, ALL YEAR ROUND.

lunes·monday martes ·tuesday miércoles·wednesday jueves·thursday viernes· friday sábado·saturday domingo·sunday

www.lanzaroteesd.com

8º Open FotoSub
Lanzarote 
Mar de Lava

IX Lanzarote 
WineRun

8º Open FotoSub
Lanzarote 
Mar de Lava



18.06
IX Lanzarote
WineRun

Lanzarote Wine Run & Traditional Cuisine Festival, es 
un evento de ocio turístico donde la gastronomía y 
el vino se funden armoniosamente con la naturaleza, 
permitiendo disfrutar de una carrera singular en un 
espacio único: La Geria. Una oportunidad de vivir 
una experiencia exclusiva en la zona vitivinícola de 
Lanzarote, en el corazón de la isla.

Lanzarote Wine Run & Traditional Cuisine Festival is a 
tourism & leisure event where gastronomy and wine 
blend harmoniously with nature, allowing to enjoy 
a singular race in a special area: La Geria. A great 
opportunity to live a unique experience in the wine 
region of Lanzarote, in the heart of the island.

-----
Cabildo de Lanzarote
(+34) 928 598 522
www.lanzarotewinerun.com
info@lanzarotewinerun.com

La Geria



29-30.06
8º Open FotoSub
Lanzarote 
Mar de Lava
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Un año más llega la que será 
la 8ª edición del Open Fotosub 
Lanzarote Mar de Lava. Un concurso 
de fotografía submarina donde los 
participantes reflejarán la fauna y 
belleza paisajística submarina de la 
isla de Lanzarote. Podremos apreciar 
las fotografías ganadoras en la Gala 
de Clausura, el Sábado 1 de Julio.

One more year arrives which will be 
the 8th edition of the Open Fotosub 
Lanzarote Mar de Lava. Underwater 
photography contest where 
participants reflect underwater 
creatures and scenic beauty of the 
Lanzarote island. We can appreciate 
the winner photographs at the 
Closing Gala on Saturday, 1st of July.

-----
Club de actividades subacuáticas 
Pastinaca – Colectivo Balonia
(+34) 630 070 622 / 676 110 188 
www.openfotosublanzarote.com 
lanzarotemardelava@gmail.com

Lanzarote
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JULIO · JULY DEPORTES PARA TODOS, TODO EL AÑO.
SPORTS FOR EVERYONE, ALL YEAR ROUND.

lunes·monday martes ·tuesday miércoles·wednesday jueves·thursday viernes· friday sábado·saturday domingo·sunday

www.lanzaroteesd.com

7º Transajaches

4º Lanzarote Summer 
Challenge 2017*

4º Lanzarote Summer 
Challenge 2017*

8º Ocean Lava
Arrecife 2017

4º European 
Freestyle
 ProTour 2017*

* La fecha del evento puede variar / The date of the event may change

4º European 
Freestyle
 ProTour 2017*

4º European 
Freestyle
 ProTour 2017*

4º European 
Freestyle
 ProTour 2017*

* La fecha del evento puede variar / The date of the event may change



* La fecha del evento puede variar / The date of the event may change

La combinación de pruebas acuáticas en 
un entorno natural, junto con el CrossFit 
y un ambiente festivo y veraniego, hace 
que este evento tenga un atractivo 
inigualable para los amantes de este 
deporte.

Water sports challenges in a natural 
environment, together with CrossFit and a 
summerlike party atmosphere, make this 
event a unique combination for this sport 
lovers.

-----
Crossfit Lanzarote CB
(+34) 686 218 947 
 www.summerchallenges.com 
info@summerchallenges.com
crossfitlanzarote@gmail.com

4º Lanzarote 
Summer 
Challenge 2017

01-02.07*

Arrecife



7º Transajaches
08.07

La Transajaches es una 
competición de carreras por 
montaña, con varios niveles 
de dificultad, que discurre por 
un trazado que regala paisajes 
realmente espectaculares del 
Monumento Natural de Los 
Ajaches y su entorno, en el sur 
de la isla de Lanzarote.

Transajaches is a mountain 
race competition, with various 
difficulty levels, that goes through 
the spectacular landscape of the 
“Natural Monument of Los Ajaches” 
and its surroundings, in the south 
of Lanzarote island.

-----
www.transajaches.es 
transajaches@gmail.com

Yaiza



4º European 
Freestyle 
ProTour 2017

12-15.07*

* La fecha del evento puede variar / The date of the event may change

El viento, las olas y el sol, convierten 
a Lanzarote en el spot más radical 
y espectacular del circuito europeo 
de windsurf. Del 12 al 15 de Julio, en 
aguas de Costa Teguise, pelearán 
de nuevo los mejores riders del 
mundo, por el título de Campeón 
de Europa 2017 en la playa de Las 
Cucharas.

The waves, the wind and the sun make 
this Lanzarote event, the most radical 
from the whole European tour. The 
best riders in the world of the freestyle 
category, will fight for the 2017 
European title on Las Cucharas beach.

-----
Procenter Lanzarote
(+34) 637814168 / 640123804
www.procenterlanzarote.com
info@procenterlanzarote.com

Costa Teguise



15.07
8º Ocean Lava
Arrecife 2017 

Esta 8ª edición será el 15 de Julio y 
comenzará en Arrecife, (para distancia 
olímpica y media). Está todo previsto 
tanto para los participantes como para 
los acompañantes. Se nada en aguas 
cristalinas, el tramo de ciclismo transcurre 
por La Geria y se termina corriendo por el 
paseo marítimo de Arrecife y alrededor del 
Charco de San Ginés, en pleno corazón de 
la ciudad.

This 8th edition will take place on July 15th 
2017(olympic and half distance) in Arrecife, the 
capital of Lanzarote, where we promise to do 
our very best so the athlete, family and friends 
will have a fantastic experience. Swimming in 
the crystal clear waters of Lanzarote, biking in 
the beautiful area of “ La Geria” and running 
along the sea front passing the marina and the 
“Charco de San Ginés” in Arrecife are some of the 
highlights of this unique event.

-----
Kenneth Gasque Island Sport Events 
(+34) 679 512 009
www.oceanlava.com
kenneth@gasque.dk

Arrecife
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AGOSTO · AUGUST DEPORTES PARA TODOS, TODO EL AÑO.
SPORTS FOR EVERYONE, ALL YEAR ROUND.

lunes·monday martes ·tuesday miércoles·wednesday jueves·thursday viernes· friday sábado·saturday domingo·sunday

www.lanzaroteesd.com

XXV Triatlón 
Real Club Náutico 
Ciudad de Arrecife

LXVII Regata 
Internacional
San Ginés

LXVII Regata 
Internacional
San Ginés

3ª Famara Total



19.08
XXV Triatlón Real Club 
Náutico Ciudad de Arrecife

El triatlón RCNA celebra su 25º 
aniversario, siendo uno de los 
más antiguos de España. En 
esta ocasión, será Campeonato 
de Canarias y Copa Gobierno de 
Canarias. Participan los mejores 
atletas del archipiélago, de la 
península y extranjeros que 
aprovechan esta oportunidad para 
competir y disfrutar en un circuito 
cerrado por todo el litoral de la 
capital de la isla.

25th anniversary of the RCNA Triathlon 
is one of the oldest in Spain and 
marks the Canary Championship and 
the Canary Government’s Cup. The 
archipelago’s best athletes come to 
take part together with Spanish and 
international competitors who enjoy 
a closed circuit following the coastline 
around the island’s capital.

-----
Real Club Náutico de Arrecife
(+34) 637 038 456 / 637 047 108 
www.rcna.es
deportes@rcna.es

Arrecife



20.08
3ª Famara Total

Famara Total tratará de cumplir con 
todos los requisitos que se le piden a una 
prueba de montaña de calidad, donde 
tanto participantes como público en 
general disfruten de un día diferente en 
torno al deporte al aire libre.

Famara Total will try to meet all the 
requirements that are asked for a quality 
mountain trial, where both participants 
and the general public enjoy a different day 
around the sport outdoors.

-----
Ayuntamiento de Teguise, 
Concejalía de Deportes
(+34) 928 593 093 / 683 354 271
www.famaratotal.com
deportes@teguise.es · csaenz@teguise.es

James Mitchell

Famara



25-26.08
Regata 
Internacional
San Ginés

La regata de altura más antigua de 
España. Su primera edición se celebró 
en 1947. Se trata de una prueba en mar 
abierto, con salida desde Gran Canaria 
y llegada a Lanzarote, recorriendo una 
distancia de 100 millas náuticas.
Está reservada a barcos de la clase 
Cruceros ORC.

The oldest race in Spain, its first edition 
was celebrated in 1947. This is an open sea 
regatta, leaving from Gran Canaria and 
arriving to Lanzarote, sailing a distance of 
100 nautical miles.
It is reserved for boats of the class cruises 
ORC.

-----
Real Club Náutico de Arrecife 
(+34) 637 038 456 / 637 042 110 
www.rcna.es
nautica@rcna.es

Las Palmas de G.C.-Arrecife
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SEPTIEMBRE · SEPTEMBER DEPORTES PARA TODOS, TODO EL AÑO.
SPORTS FOR EVERYONE, ALL YEAR ROUND.

lunes·monday martes ·tuesday miércoles·wednesday jueves·thursday viernes· friday sábado·saturday domingo·sunday

www.lanzaroteesd.com

VI Club La Santa 
IRONMAN 70.3 
Lanzarote

XXV Concurso de 
Pesca de altura 
Puerto Calero

XXV Travesía a 
nado El Río*

XXV Concurso de 
Pesca de altura 
Puerto Calero

XXV Concurso de 
Pesca de altura 
Puerto Calero

* La fecha del evento puede variar / The date of the event may change



VI IRONMAN 70.3 Lanzarote
02.09

1.9 Km. Natación: En la laguna de agua 
salada frente al Club La Santa, 1 vuelta.
90.1 Km. Ciclismo: Desafiante recorrido 
caracterizado por vientos fuertes en los 
insólitos paisajes volcánicos de gran 
belleza de la isla. 
21.1 Km. Carrera a pie: Por la carretera 
que lleva al pueblo de pescadores, La 
Santa, los atletas disfrutarán del apoyo 
incondicional de los espectadores 
a lo largo de 3 vueltas, con sol casi 
garantizado. 

1.9 Km. Swimming: in the saltwater lagoon 
outside Club La Santa, 1loop.
90.1 Km. Bike: This course challenges 
athletes with strong winds, taking them 
through the rugged volcanic terrain of the 
Island. 
21.1 Km. Running: Through the fishing village 
of La Santa, soaking up the atmosphere from 
supporters that line the 3 loops run course, 
and under an almost guaranteed sunshine!

-----
Club La Santa 
(+34) 928 599 995 - ext.4451/4003
www.ironman703lanzarote.com
info@ironmanlanzarote.com

La Santa



07-09.09
XXV Concurso de 
Pesca de altura 
Puerto Calero

El  7 de septiembre tendrá lugar la vigésima 
quinta edición del Concurso de Pesca de 
Altura de Puerto Calero. El Club de Pesca 
Marina Azul organiza este evento que se 
ha convertido en cita ineludible para los 
apasionados de este deporte.

The 25th edition of the Puerto Calero Fishing 
Competition will take place on the 7th 
of September. A favourite date amongst 
sportfishers, this event is organised by the Fishing 
Club “Marina Azul”. 

-----
Puerto Calero
(+34) 928 51 08 50 / 608 22 19 50
www.caleromarinas.com
phernandez@puertocalero.com

Puerto Calero



23.09*
XXV Travesía a nado El Río

* La fecha del evento puede variar / The date of the event may change

La travesía se desarrolla, entre las islas de Lanzarote y La Graciosa. Toda la 
actividad se concentra en el muelle de Caleta de Sebo, en donde tiene lugar el 
desfile, calentamiento colectivo y el acceso a los barcos de la organización para 
trasladar conjuntamente a todos los nadadores participantes hasta la línea 
de salida, situada en la playa “Bajo El Risco” en Lanzarote. La Travesía a nado 
tiene lugar anualmente en la Reserva Marina de mayor superficie de España, 
denominada “El Río”. 

This annual swim across the El Río takes place on the stretch of water separating La 
Graciosa from Lanzarote. Participants warm up at the dock in Caleta de Sebo where 
they are transferred to the starting line in Bajo El Risco beach, in Lanzarote. El Río is 
considered as the biggest Marine Reserve in Spain.

-----
Servicio Insular de Deportes del Cabildo de Lanzarote
(+34) 928 810 100 ext. 2193
www.lanzarotedeportes.com/tnelrio 
elrio@lanzarotedeportes.com

Lanzarote-La Graciosa
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La Bocaina



VII K10 Xtreme Yaiza
14.10

Los deportistas se enfrentan al reto de 
superar las durísimas condiciones impuestas 
por esta prueba de 10 kilómetros que 
combina tramos de montaña y un circuito 
de obstáculos tan diversos como atractivos 
y exigentes, en la zona de La Degollada, a 
escasos metros del pueblo de Yaiza. 

Athletes face the challenge of overcoming the 
harsh conditions imposed by this test of 10 
kilometers that combines stretches of mountain 
and a circuit of obstacles as diverse as attractive 
and demanding, in the area of La Degollada, at 
few meters from the town of Yaiza.  

-----
Ayuntamiento de Yaiza
(+34) 928 836 834
www.yaiza.org
deportes@yaiza.org

Yaiza



21.10
6ª Tinajo X Race

Tinajo X Race es una prueba de trail que 
recorre los lugares más emblemáticos del 
paisaje natural y cultural del municipio de 
Tinajo, presentando varias modalidades que 
permiten el acceso a deportistas con distinto 
nivel de preparación y con objetivos diversos.

Tinajo X Race is a trail race that crosses the most 
emblematic places of Tinajo. There are different 
distances that allow access to athletes with 
different level of preparation and with diverse 
targets.

-----
Cronoline Eventos y Ayto. de Tinajo
(+34) 699 448 747
www.tinajoxrace.com 
tinajoxrace@gmail.com

Tinajo



Copa de Canarias J80
21-22.10

La Copa Canarias J80 es una 
regata de barcos monotipos que 
se realiza en dos jornadas. Las 
pruebas tienen lugar en el área 
de regatas de la bahía de Playa 
Blanca. 

The J80 Canary Islands Cup is a 
monotype race which takes place 
during two days in the Bay of Playa 
Blanca. 

-----
Marina Rubicón
(+34) 928 519 012
www.marinarubicon.com
info@marinarubicon.com

Playa Blanca



18ª Travesía 
Internacional 
La Bocaina

28.10

La travesía comienza desde 
Playa Blanca, situada en el sur 
de Lanzarote, hacia Corralejo, 
en el norte de Fuerteventura. La 
distancia entre ambas islas es 
de 15 Km y durante el recorrido 
los nadadores deben bordear la 
deshabitada isla de Lobos. 

This swimming cross goes from 
Playa Blanca, situated in the 
South of Lanzarote, to Corralejo, 
in the North of Fuerteventura. The 
distance between both islands is 15 
kms. During this competition, that 
is done by teams, the participants 
will swim around the uninhabited 
island of Lobos.

-----
Asociación deportiva aguas 
abiertas de Lanzarote y Club 
Vulcano Triatlón
(+34) 699 022 571 / 616 433 986
www.B15active.com
info@b15active.com

Playa Blanca-Corralejo
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7ª Haría Extreme Lanzarote
18.11

La Ultramaratón Haría Extreme 
Lanzarote dentro del Circuito Spain 
Ultra Cup Aml Sport HG. Distancias 
para todos los gustos (102 Km, 42 
Km, 23 Km, 10 Km) y majestuosos 
y emocionantes acantilados, costa 
salvaje, lava y mar, calor y fuego 
harán las delicias del corredor 
amante de la montaña. Lanzarote 
en estado puro bajo las zapatillas 
del trail runner. 

The Ultra Marathon Haría Extreme 
Lanzarote (Spain Ultra Cup Aml Sport 
HG Circuit). Distances for everybody (80 
Km, 42 Km, 26 Km, 10 Km). Amazing 
and exciting cliffs, virgin coast, lava and 
the sea, heat and fire will be the perfect 
scenery for the runners who are keen 
on the mountain. The real Lanzarote 
under the trainers of the Trail runner.

-----
Ayto. de Haría
(+34) 928 835 300
www.hariaextreme.com
info@hariaextreme.com

Lanzarote



20-25.11
4º Atlantic 
Anniversary Regatta

Atlantic Anniversary Regatta 
(incorporada a la RORC 
Transatlantic Race) partirá 
desde Marina Lanzarote el 25 de 
noviembre. Coorganizada con el 
Real Club Costa Esmeralda y la 
International Maxi Association, esta  
regata será el evento RORC más 
impresionante hasta el momento 
que ha tenido lugar en Lanzarote. 

The Atlantic Anniversary Regatta 
(incorporating the RORC Transatlantic 
Race) will leave on the 25th of 
November. Co-organised by the Yacht 
Club Costa Smeralda and incorporating 
the International Maxi Association, 
this race looks to being the most 
impressive RORC event yet to take place 
in Lanzarote.

-----
Marina Lanzarote
(+34) 928 51 08 50 / 608 22 19 50 
www.caleromarinas.com
phernandez@puertocalero.com

Arrecife



26-29.11*
29º Inernational
Running Challenge

* La fecha del evento puede variar / The date of the event may change

Cuatro carreras organizadas en cuatro días 
consecutivos, por diferentes superficies y 
distancias que reúnen a corredores de toda 
Europa, con el propósito común de competir 
y disfrutar del deporte. 

Four races taking place in four consecutive 
days, over various terrains and distances. The 
event attracts international sports enthusiasts 
sharing the common purpose of competition and 
enjoyment.

-----
Club La Santa 
(+34) 928 599 995 - ext.4451/4003 
www.clublasanta.com
events@clublasanta.com

La Santa-Puerto del Carmen-Tinajo



01 02 03

04 05 06 07 08 09 10

11 12 13 14 15 16 17

18 19 20 21 22 23 24

25 26 27 28 29 30 31

DICIEMBRE · DECEMBER DEPORTES PARA TODOS, TODO EL AÑO.
SPORTS FOR EVERYONE, ALL YEAR ROUND.

lunes·monday martes ·tuesday miércoles·wednesday jueves·thursday viernes· friday sábado·saturday domingo·sunday

www.lanzaroteesd.com

27ºLanzarote 
International Marathon



09.12
27º Lanzarote 
International Marathon

Con una temperatura media de 19ºC el Lanzarote International Marathon transcurre 
en diciembre a lo largo de una avenida costera en la Isla de Lanzarote, abarcando 
las localidades de Costa Teguise, Arrecife, San Bartolomé y Puerto del Carmen. 
Cuenta con cuatro distancias y seis modalidades, premiando cada una de las 
diferentes categorías por edad y género.

With an average temperature of 19ºC the Lanzarote International Marathon takes place 
in December along a coastal strip on the island of Lanzarote, covering the towns of Costa 
Teguise, Arrecife, San Bartolomé and Puerto del Carmen. It has four distances and six 
modalities, rewarding each of the different categories by age and gender.

-----
Sands Beach Active
(+34) 928 59 58 20 
lanzaroteinternationalmarathon.com
info@lanzaroteinternationalmarathon.com

Costa Teguise -Puerto del Carmen
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